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INSTALLATION INSTRUCTIONS 

 

 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

  

 

1. Unscrew the assembled  
connector from the valve 

body. 

 

2.After wrapping PTFE THREAD  
SEAL TAPE around the  
connector, screw it onto the  
towel rail. 

 

3. connector assembly 

completed. 

 

4. Unscrew the hexagonal 

cap and open ferrule, and 

insert the pipe into the 

hexagonal cap and ferrule. 

 

6. Unscrew the plastic hexagonal 

cap from the valve body. 

 

5. Insert the hexagonal cap 

into the valve body and tighten 

it. 
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7. Screw the temperature control head into the valve body and tighten it. 

Right Left 
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MANUEL D’INSTALLATION 

 

 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

  

 

1. Dévissez le connecteur 

monté du robinet de 

radiateur. 

2. Enroulez du ruban téflon autour 

du filetage, puis vissez-le sur le 

sèche-serviettes. 

3. Le montage du robinet de 

radiateur est maintenant 

terminé. 

4. Dévissez le capuchon 

hexagonal et ouvrez la 

bague de serrage. Insérez 

ensuite le tube dans le 

capuchon hexagonal et la 

bague de serrage. 

6. Dévissez le capuchon en 

plastique du robinet. 
5. Placez le capuchon 

hexagonal sur le robinet et 

serrez-le. 
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7. Vissez la poignée thermostatique sur le robinet et serrez-la. 

Droite Gauche 

http://www.versagroup.be/


Onder voorbehoud van wijzigingen en drukfouten 
Sous réserve de modifications et d’erreurs d’impression 

Subject to changes and printing errors 
www.versagroup.be 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

INSTALLATIEHANDLEIDING  

 

 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

  

 

4. Schroef de zeskantige dop 

los en open de klemring. 

Steek vervolgens de buis in 

de zeskantige dop en de 

klemring. 

 

6. Draai de kunststof dop los van 

de kraan. 
 

5. Plaats de zeskantige dop op 

de kraan en draai deze vast. 

 

1. Schroef de gemonteerde 

connector los van de 

radiatorkraan. 

2. Wikkel Teflon tape om de 

schroefdraad en schroef deze 

vervolgens op de 

handdoekradiator. 

3. De montage van de 

radiatorkraan is nu voltooid 
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7. Schroef de thermostaatknop op de kraan en draai deze vast. 

Rechts Links 
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